2. VÝVOJ STARÉ ČESKÉ LITERAURY OD NEJSTARŠÍCH DOB DO KONCE 14. STOLETÍ
Do dějin evropské literatury vstoupily naše země v polovině 4. století. Vedle lidové slovesnosti se vytváří tehdy i první písemnictví. První dochované texty jsou vesměs náboženského charakteru a dokumentují pronikání křes(anství do našich zemí. Velkomoravský kníže Rostislav požádal roku 862 byzantského císaře Michaela III. o vyslání křes(anské mise. (lo o upevnění církve, která by byla oporou panovníka. Tak došlo k vyslání byzantského dvorního učence Konstantina (později přijal klášterní jméno Cyril ) a jeho bratra Metoděje, diplomata. Jejich úsilí směřovalo k výchově domácího duchovenstva. Aby oba bratři mohli lépe dosáhnout svého cíle, zavedli do bohoslužby slovanskou řeč, tzv. „staroslověnštinu ( místo latiny ). V okolí Soluně, odkud bratři pocházeli, se mluvilo slovanským jazykem. pro svou literární práci sestavily i slovanské písmo - hlaholici. Do staroslověnštiny přeložili již v samém počátku nejdůležitější texty potřebné pro náboženský život.

Památky psané staroslověnštinou ( 9. - 10. století )

Proglas- (předmluva) veršovaná předmluva k překladu evangelia ( líčení ze 

                života Kristova ), složená Konstantinem. Skladatel v ní

                oslavoval slovanský překlad Písma a zdůraz(oval právo člověka na 

                mateřský bohoslužební jazyk.

(ivot Konstantina a Metoděje ( 9. - 10. století )-dva pr(zou složené 

                                                   životopisy dříve označované jako „Panonské

                                                   legendy“ je obrana Solu(ských bratří a jejich

                                                   díla. Vynikající umělecké pr(zy i závážný

                                                   historický pramen.

Rozvoj staroslověnské literatury ve Velkomoravské říši skončil brzy po smrti

Metodějově. Z původních děl vzniklých tehdy v (echách je dochována staroslověnská legenda nazvaná - (ivot svatého Václava .

V této době však Staroslověnština nebyla latině rovnocenným partnerem, rozvíjela se jen v ústraní. Literární tvorba užívající staroslověnštinu končí v českých zemích na hranici 11. - 12. století.Staroslověnská tradice však zcela nevymizela, podílela se na  vznikajícím písemnictví psaném česky.

   Památky psané staročeštinou (10. - 11. století)

Hospodine pomiluj ny

Krátká píse( v počeštěné podobě, která vznikla v době, kdy staroslověnština zápasila s latinou a přijímala do sebe české prvky. O staroslověnském původu skladby svědčí některé slovníkové archaismy. Bývala zpívána při slavnostních příležitostech a hrála úlohu naší státní hymny. O něco mladší píse( Svatý Václave měla podobnou úlohu.

Památky psané latinsky ( 12. století )

V této době však již rozhodující postavení zaujalo písemnictví latinské. Původní tvorba v latinském jazyce oslavovala život a činy knížete Václava a kněžny Ludmily. Dále sem patří:

Kronika česká

Nejcennější dílo té doby napsal děkan svatovítské kapituly Kosmas   

(1045 - 1125 ). Líčí české dějiny od nejstarších dob až do autorovy současnosti. Kosmas byl odchovanec západní kultury, vzdělaný, zcestovalý. Ve své kronice se nezmi(uje o slovanské liturgii. Píše, že přemyslovský stát je dědicem Velké Moravy. Svým dílem chtěl přispět k upevnění českého feudálního státu. Kosmas založil tradici našeho dějepisectví, je vynikajícím vypravěčem, jeho latina je velmi kultivovaná. Do své pr(zy, již je kronika psaná, vkládá verše a vypravování oživuje historkami, dialogy a citáty několika českých slov a lidových přísloví. Má řadu pokračovatelů, ale žádný se mu nevyrovnal.

Vznik česky psané literatury ( 13. století )

Dochází k soutěži česky psané literatury, německým a latinským písemnictvím.

Alexandreida
Hlavní česky psané dílo světské epiky, vzniká někdy na přelomu 13. a 14. století. Hlavní postavou je středověký makedonský král Alexandr Veliký, který je zobrazen jako ideál feudálního panovníka. V mnohém připomíná postavy posledních Přemyslovců. Pro svou poutavost byla skladba často přepisována. Skladba začíná autorovou předmluvou, po níž následuje výklad o Alexandrově původu a dále jsou líčeny další Alexandrovy hrdinské činy až po jeho náhlou smrt. Dílo není dochováno celé, na základě srovnání se domníváme, že měla asi 900 veršů, ale dochována je asi jen 1/3. Dílo zaujme bohatým jazykem a konkrétním vyjádřením. Alexandrova vojenská taktika je vlastně zobrazením válečné taktiky českého vojska. Některé postavy mají dokonce česká jména.

jedna z myšlenek: „Před bitevním šikem se nekrývej za své lidi, ale stůj první

                             Když dosáhneš vítěztví, odmě( každého spravedlivě podle

                             jeho skutků. Ke každému bu( milosrdný, ale nejvíce ke    

                             svím lidem“

Dalimilova kronika

( 14. století)- dosáhla velké obliby, nejstarší známá česky veršovaná kronika, jejíž skutečného autora neznáme. Jakýsi Dalimil, kanovník kostela Boleslavského

je spojován s touto kronikou. Narozdíl od Alexandreidy sahá básník v Dalimilově kronice k obrazům z domácích dějin. Zájem básníků je vlastenecký, hledá spojence v českém sedláku, jak to dosvědčuje např. zpracování pověsti 

„ O Oldřichově a Boženě “. V první části líčí Boženinu krásu „Byla krásná, byla milá, Oldřichu se zalíbila, že tvář měla čistou, něžnou, Oldřich učinil jí kněžnou.“ 

  „Na Přemysla na praděda, nejdříve však pomyslete, jenž z oráče povýšen byl na knížete.“

  „Chci žít s českou selkou skrovnou, spíš než s Němkou císařovnou“.

Vláda Karla IV. ( 14. století )

Naše země se staly centrem světové říše. Praha měla styky s celou kulturní Evropou a soustře(ovalo se v ní evropské politické dění. Proto bylo možno povýšit české biskupství na arcibiskupství a to v roce 1344. Obdobný význam mělo i založení pražské univerzity (r. 1348), nejstarší v Evropě. Bohatým pražským měš(anům vyhovovala snaha Karla IV. utvořit z Prahy obchodní středisko. Sám Karel IV. byl autorem vlastního  životopisu (v latině) a dalších spisů (Vita Karoli).

Díla doby Karla IV.
Legenda o svatém Prokopu (psaná česky)

Obsahově se opírá o starou latinskou skladbu. Skladba je psána na způsob kroniky a líčí život světcův od jeho narození až do smrti. Přitom je zdůrazněn jeho vztah k chudým a vzorný život v Sázavském klášteře. Když byly po Prokopově smrti slovanští mnichové vypuzeni z kláštera a nahrazeni Němci, Prokop zasáhl a německé mnichy vyhnal. Legenda inspirovala v 19. století J. Vrchlického, který ji volně parafrázoval.

Legenda o svaté Kateřině (psaná česky)

Svatá Kateřina byla patronkou artistické fakulty Pražské univerzity (svobodných umění). (ivot svaté Kateřiny vypravuje o tom, jak královská dcera Kateřina přijímá křes(anství a zasnoubí se Kristu. Později získá v učené disputaci pro křes(anskou víru 50 pohanských mistrů a je mučena.

(eské drama
Mastičkář
Pochází z poloviny 14. století. Podstatnou část hry tvoří barvitý výjev ze středověkého trhu, zesměš(ující šarlatány, prodavače hojivých mastí a jiných léků. (sty prodavače mastí a jeho sluhů promluvil poprvé v naší literatuře příslušník neprivilegovaného stavu.

Satira
Hradecký rukopis, který obsahuje:

1) Desatero kazanie božie

veršované kázání, autor útočí na hříšníky proti všem přikázáním, ale zvláštní pozornost věnuje okrádání a šizení všeho druhu. Právě zde promlouvá

nejůtočněji, staví se na stranu chudých a bohatým hrozí sociální vzpourou.

2) Sedm satir o řemeslnících a konšelích

Napadá ševce, městské radní, lazebníky, řezníky a pekaře, vyčítá jim přestupky hospodářského rázu a hrozí jim peklem.

další dílo je: Podkoní a žák 

-česká veršovaná skladba. Dva chudáci - podkoní a žák se hádají o přednost svého stavu, oba vypočítávají výhody a nevýhody svého života a těší se na budoucnost, která je čeká.

podkoní žákovi:

Zatím žák žebrá po Praze chléb, jeho boty jsou jako „okolo děr cely“

„Hubený jsi, z metly strach máš, světem plahočíš se bídně a jen dřeš se očividně.“

žák podkonímu:

„Když budu kázat v kostele, kde ty budeš stát jak tele, v těch svých špinavých hadrech s vůní stáje na mne pohlédnout strach maje.“
ukázky:

V. Vančura - Kosmas 

(Obrazy z dějin národa českého)

V kapitulním domě, blízko pražského kostela, zůstávalo dvacet pět kanovníků. Jeden z nich byl i Kosmas. Kosmas byl obdařen znamenitou chutí k jídlu a zasedal k všelijakým spisům latinským. Jeho cho( se jmenovala Božetěcha.

„Pročpak se člověk zabývá čtením příběhů? Není dost na tom že se udály. Do smrti nepochopím co tě pudí aby se se podobal hlupáckému opisovači a ležel celé dny v bláznivinách, které se bu( už jednou přihodili, a potom jsou ty tam, anebo které se nikdy nestaly. V případě druhém jde dozajista o ničemnou lež.“

Kosmas si žil bez starosti, ale stále se staral o věci pošetilé. Kosmas dychtil slyšet každý příběh a nejrůznější povídačky. Zvával do svého domu chasníky, kteří měli dobrou vyřídilku, a dále ty co se dožili vysokého věku a dovedli vypravovat o starých časech.

Dalimilova kronika

 „O selské kněžně Boženě“

Když kdysi lovil Oldřich za jednou vsí spatřil mladičkou selku a ta se mu tak zalíbila, zě si ji vzal za ženu a udělal z ní kněžnu. Jmenovala se Božena.“Byla krásná byla milá Oldřichu se zalíbila, že tvář měla čistou nežnou Oldřich učinil jí kněžnou.“ Páni mu však jeho s(atek haní, ale on jim říká, že i jejich předek Přemysl nebyl šlechtic. „Na Přemysla na praděda nejdříve však pomylete, jenž z oráče na knížete povýšen byl.“Vysvětluje, že jeho česká manželka je lepší než Němka, že český národ nebude utiskován Němci a mluvit německým jazykem. „Chci žít s českou selkou skrovnou spíš než s Němkou, s císařovnou.“S Boženou potom měl syna Břetislava.

